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5° DOMINGO EN 5TH SUNDAY

DE LA CUARESMA WU, : S \ OF LENT

“Cuando yo sea levantado Ry ; ! ' & “And when | am lifted up
de la tierra, atraeré a todos % g 158" > from the earth, | will draw
hacia mi”. - Jn 12, 32 ) / ; everyone to myself.”
{ i : - Jn 12:32

March 17, 2024

Fr. José Ramirez, Pastor Fr. German Ruis, Parochial Vicar
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green
Deacon Chris Reilly-Deacon Ruben Irigoyen

Parish Office Hours: Horario de Oficina:

8:00 a.m. - 4:00 p.m. Monday - Thursday 8:00 a.m. - 4:00 p.m. Lunes - Jueves
8:00 a.m. -12:00noon. Friday 8:00 a.m. -12:00 de mediodia. Viernes

English Mass Schedule
Saturday 5:00 p.m. Misas en Espafiol
Sunday 9:00 a.m. Martes 7:.00 p.m. / Jueves 7:00pm
Weekdays 715am. (M-W-F) Séabado 7:00 p.m.
8:30 a.m. (T-Thu) Domingo 12:00 p.m., 2:30 p.m.

Reconciliation (Guadalupe Chapel) Reconciliacion (Capilla de Guadalupe)
Tuesday 5:00 - 6:30 p.m. Martes 5:00 - 6:30 p.m.
Thursday 5:00- 6:30 p.m. Jueves 5:00 - 6:30 p.m.
Saturday 2:30 - 4:30 p.m. Sabado 2:30 - 4:30 p.m.




PASTORAL TEAM/EQUIPO PASTORAL

Rev. José Ramirez, Pastor and Rev. German Ruiz, Parochial Vicar
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green - Deacon Chris Reilly— Deacon Ruben Irigoyen

Rev. José Ramirez Pastor / Parroco
Rev. German Ruiz

Humberto Almeida Deacon/Diacono

Kerry Harris Deacon/Diacono
Toby Green Deacon/Diacono
Chris Reilly Deacon/Diacono
Ruben Irigoyen Deacon/ Didcono

Laura Julian
Gloria Terriquez
Sandra Bond
Guadalupe Arriaga
Oscar Julian
Anabella Gonzalez

Youth Ministry Coordinator /
Bookkeeper/Contadora
Children Ministry Coordinator /
Facility/ Vendor Coordinator
Liturgy Coordinator/

Parochial Vicar / Vicario Parroquial

Receptionist Secretary/Secretaria Recepcionista

frjramirez@olvcaldwell.org Ext. 3006
frgruis@olvcaldwell.org Ext. 3004
deaconhad@hotmail.com  Ext. 3013
kharris@idfbins.com
tobylgreen@gmail.com
cjpreilly@gmail.com

louisa3833@gmail.com

ljulian@olvcaldwell.org Ext. 3001
gdemarin@olvcaldwell.org  Ext. 3009
sbond@olvcaldwell.org Ext. 3005
garriagap@olvcaldwell.org  Ext. 3008
churchoffice@olvcaldwell.org
liturgycoord@olvcaldwell.org

Ronald Aragon Grounds Coordinator

FINANCE COUNCIL/CONSEJO FINANCIERO
Bryan Taylor Tim Rosandick Darren Uranga
Tom Church Gina Lujack Art Solis

Feb. 2024 COLLECTION UPDATE:

Feb. 2/4:  $14,403.50
Feb. 2/11:  $13,349.79
Feb. 2/18:  $18,358.50
Feb. 2/25:  $14,403.08
ICA as of 09/30:  $121,314 pledged

COLECTA DEL MES DE Feb. 2024

Feb. 2/4: §14,403.50

Feb. 2/11: $13,349.79
Feb. 2/18: §18,358.50
Feb. 2/25:  §14,403.08

ICA apartir 09/30: $121,314 Meta

Baptism: Classes in English are on the 1st Tuesday
of the month at 7:00 pm. Please call the office to
register for a class. After attending class, the baptism
date is to be scheduled through the parish office.

Marriage: Couples need to schedule a meeting with
the priest at least six months before the proposed
marriage date to begin the necessary preparations
for the sacrament of marriage.

Quinceaiieras: Our Lady of the Valley
Quinceaneras! Requirements include to be a part of
Family Ministry and the one-day Quinceafiera
retreat. You can register in the parish office Monday
through Friday. 208-459-3653.

Bautismo: Se requiere instruccion pre-bautismal para padres y
padrinos. La clase en espafiol es el primer Miercoles del mes a
las 7:00 pm. Despues de asistir a clase pre-bautismal, fecha para
bautisar se proveera por la oficina parroquial

Matrimonio: Se requiere que parejas interesadas en celebrar su
matrimonio en la Iglesia se comuniquen con el sacerdote por lo
menos con seis meses de anticipacion a la fecha deseada para la
boda, con el fin de cumplir todos los
requisitos para el sacramento del
matrimonio.

Quinceaneras: Nuestra Sefora del
Valle misa de Quinceaferas

Se requiere que se inscriban en el ministerio familiar y asistir al
retiro de Quinceafiera. Se pueden inscribir en la oficina de la
parroquia de Lunes a Viernes. 208-459-3653, ext 3009
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Be a Servant of God Be a Servant of God

FATHER’S CORNER
Father José

A fundamental question is what is the meaning of life? For
some life does not have a meaning. For others life is too short so make
it as fun as possible. Many philosophers have tried to find the meaning
of life. The hedonists believe that life is about pleasure. Aristotle was a
bit more profound and said life is about seeking happiness.

Many have had the interaction with small children, and they ask the
same question: why? Why do I have to go to school? The response is to
get an education. They continue “but why do I have to get an
education?” And the response might be “so you can have a career?”
“But why?” And the exasperated parent continues to explain so the
child can have money. The persistent and cunning child continues to
ask, “but why?” Until the parent ends everything abruptly by stating,
“Because I told you so.”

Even small children know they are here for a reason. They are really
asking about the meaning of life. They also start to realize that life is
very much limited, there will be a time when they too will die. [
remember when I found out that we all die, it was much surprising, and
much depressing. I didn’t want to die. I also remember thinking that
the world was going to end in the year 2000 so I kept thinking to
myself, “that does not give enough time to do anything in my life.” 1
was much concerned about fulfilling my goals and aspirations. I
needed time. I thought it was very unfair to be created so we could
die. And at the same time, I thought time is running out, so I need to
something with my life.

For some people life is meaningless so it does not matter what
happens in this life. For some other people, life is short, so they need to
make the best out of it, fulfilling their own interests. For others life is
about doing what is best for you. The expression “you do you” is often
used. Since little, people are encouraged to succeed, but what the world
calls success is different than what the Lord calls success.

The readings today are clear if we live for ourselves alone, our life is
futile. If we spend our limited time in this world, only in our selfish
desires, our time is wasted. If there is no belief there is life after death,
and nothing is done to help others, then the time has been wasted while
in this world. It is clear God has put people in this world for a
purpose. The purpose is to give their lives in the service of others. It
has been said very clearly and repeated very often: whoever does not
live to serve, does not know how to live. Let’s not waste our time here
in this world but apply ourselves as servants of the Lord to help
others. It’s worth it! It matters! Because if we use our time well while
in this world and serve others, Jesus is very clear, “The Father will
honor whoever serves me.” And he is also very clear that whoever
lives for himself or herself will die alone. Let us not try to take
advantage of others but help others while there is still time. Some
people think they are so smart but end up being fools by losing their
lives to the world. Perhaps this Lenten season it could be used to learn a
little more about being obedient to the will of God. Perhaps this Lent
we can become more service-oriented, knowing that when time is
applied in helping others, it is not wasted but can create much fruit. Let
us grow in service during Lent, let us start really living for the purpose
we were created and accomplish our full potential while in this life.

Ser un Servidor de Dios

L& ESQUINA DEL P
Padre José

o]

ADR

Una pregunta fundamental es ¢cual es el sentido de la vida? Para
algunos la vida no tiene sentido. Para otros, la vida es demasiado corta, asi
que hazla lo mas divertida posible. Muchos filésofos han intentado encontrar
el sentido de la vida. Los hedonistas creen que la vida se trata de placer.
Aristoteles fue un poco mas profundo y dijo que la vida se trata de buscar la
felicidad.

Muchos han tenido interaccién con nifios pequeflos y se hacen la
misma pregunta: ;por qué? ;Por qué tengo que ir a la escuela? La respuesta
es obtener una educacion. Contintan “;pero por qué tengo que recibir
educacion?” Y la respuesta podria ser “;para que puedas tener una carrera?”’
(Pero por qué? Y el padre desesperado sigue explicando para que el nifio
tenga dinero. El nifio persistente y astuto contintia preguntando: “;pero por
qué?” Hasta que el padre termina todo abruptamente diciendo: "Porque yo
digo".

Incluso los niflos pequefios saben que estan aqui por una razoén.
Realmente estan preguntando sobre el significado de la vida. También
empiezan a darse cuenta de que la vida es muy limitada y que llegara un
momento en que ellos también moriran. Recuerdo que cuando descubri que
todos morimos, fue muy sorprendente y muy deprimente. No queria morir.
También recuerdo haber pensado que el mundo se iba a acabar en el afio
2000 asi que seguia pensando, “eso no me da tiempo suficiente para hacer
nada en mi vida”. Estaba muy preocupado por cumplir mis metas y
aspiraciones. Necesitaba tiempo. Pensé que era muy injusto que nos crearan
para morir. Y al mismo tiempo, pensé que el tiempo se acaba, asi que nece-
sito hacer algo con mi vida.

Para algunas personas la vida no tiene sentido, por lo que no
importa lo que suceda en esta vida. Para otras personas, la vida es corta, por
lo que necesitan aprovecharla al maximo, satisfaciendo sus propios intereses.
Para otros, la vida se trata de hacer lo mejor para si mismo. Se suele utilizar
la expresion “ti hazlo conveniente para ti ”. Desde pequefios se anima a las
personas a tener éxito, pero lo que el mundo llama éxito es diferente a lo
que el Senor llama éxito.

Las lecturas de hoy son claras si vivimos s0lo para nosotros mismos,
nuestra vida es inutil. Si dedicamos nuestro tiempo limitado en este mundo
solo a nuestros deseos egoistas, nuestro tiempo esta desperdiciado. Si no se
cree que hay vida después de la muerte y no se hace nada para ayudar a los
demas, entonces se ha perdido el tiempo en este mundo. Esta claro que Dios
ha puesto personas en este mundo con un proposito. El propdsito es dar la vida
al servicio de los demas. Se ha dicho muy claramente y se ha repetido muchas
veces: quien no vive para servir, no sirve para vivir. No perdamos el tiempo
aqui en este mundo, sino aplicémonos como siervos del Sefior para ayudar a
los demas. jVale la pena! jImporta! Porque si usamos bien nuestro tiempo en
este mundo y servimos a los demas, Jesus es muy claro: “El Padre honrara al
que me sirve”. Y también tiene muy claro que quien vive para si mismo mo-
rira solo. No intentemos aprovecharnos de los demas sino ayudar a los demas
mientras todavia hay tiempo.

Algunas personas piensan que son muy inteligentes pero terminan siendo
tontos al perder la vida por el mundo. Quizas este tiempo de Cuaresma podria
servir para aprender un poco mas sobre como ser obediente a la
voluntad de Dios. Quizas en esta Cuaresma podamos orientarnos mas hacia el
servicio, sabiendo que cuando el tiempo se dedica a ayudar a los demas, no se
desperdicia sino que puede dar muchos frutos. Crezcamos en el
servicio durante la Cuaresma, comencemos a vivir realmente para el propdsito
para el que fuimos creados y alcancemos nuestro maximo potencial en esta
vida, sirviendo a los demas.

Fridays of Lent
Stations of the Cross
6:00pm - English

¥ STATIONS

Viernes de
Cuaresma
Viacrucis 7:00pm
Espainiol

OF THE
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Holy week schedule/ Horario de semana Santa

Monday, Tuesday and Wednesday Holy hour 6:00pm in the main church
Lunes, Martes y miercoles hora Santa a las 6:00pm en la iglesia principal

Holy Thursday / Jueves Santo

Good Friday / Viernes Santo

Stations of the cross 2:00pm

Holy Saturday / Sibado Santo

Easter Vigil / Vigilia Pascual 8:00pm Bilingual

No morning confessions, nor Mass / No Habra confesiones , ni misa por la manana
Mass 6:00pm English / Misa 8:00pm Spanish
Parish office closes at noon / La oficina de la parroquia cierrara al mediodia
and Friday will be closed/ y el Viernes estara cerado

Day of fast and abstinence / dia del ayuno y abstinencia

Good Friday Liturgy 6:00pm English / Misa de Viernes Santo 8:00pm Spanish

No afternoon confessions / No confesiones por la tarde

Easter Sunday / Domingo de Cuaresma

9:00am English / 12:00pm Espafiol / 2:30pm Espafiol

Knights of Columbus Scholarships

Applications are now ready for all high school senior and college undergrads who are members of Our Lady of
the Valley parish. Application must be filled out and turned in by April 1,2024. Applications are available
from the church office and from a member of the Knights. Don’t forget and don’t wait start now!!

Save Date - be Part of

T Movement
Diocese of Boise Joins

chh';fi'ngé 4 National Eucharistic

Pilgrimage Procession!

DAHO ROUTE

From May 27™ to May 31%, 2024, the Diocese of Boise will take part in
the National Eucharistic

Pilgrimage, hosting a dozen young adults as they process with the Blessed
Sacrament on their way to the Eucharistic Congress in

Indianapolis in July. These four national teams embark on their
cross-country pilgrimage on Pentecost Sunday, May 19, 2024. Along the
way, they will stop at parishes to pray, process, and gather, unified around
the Blessed Sacrament. This unprecedented opportunity allows the faithful
in Idaho to join with one of the largest Eucharistic

pilgrimages in history, as part of the National Eucharistic Revival

sponsored by the United States

Conference of Catholic Bishops.

On May 27", Bishop Peter will meet Bishop Cary of the
Diocese of Baker on the border between Oregon and Idaho, where they will
solemnly transfer the Blessed Sacrament to our diocese. The
Eucharistic procession will continue across the southern portion of the state
before it crosses the border into Utah. The national team will make four
major stops in our diocese: Corpus Christi in Fruitland; the

Cathedral of St. John in Boise; St. Edward’s in Twin Falls; and Holy Spirit
Catholic Community in Pocatello.

Save the date and plan to pray, process and be part of this historic event!
More information to come on ways in which all communities will be able to
participate.

 We are in the working stage of forming a
Funeral Luncheon Ministry to serve our parish. We are
seeking volunteers to serve on the committee or assist
by providing refreshments or serving and or working in
the kitchen. This is a Corporal Work of Mercy that
needs your support to succeed. Please text: Terri at
986-999-0312

Funeral Reception Ministry

Estamos en un proceso para formar un ministerio de
Almuerzo Funerario para servir a nuestra parroquia.
Estamos buscando voluntarios para servir en el comité o
ayudar proporcionando refrigerios o sirviendo o
trabajando en la cocina. Esta es una Obra Corporal de
Misericordia que necesita de nuestro apoyo para

tener éxito. Por favor envie un mensaje de texto a:

Terri al 986-999-0312 si puede

ayudar.

Page 4




L _er1t] [I_cp1tl

Tt (ot iyt o

at Our Lady Of The Valley Catholic Church
12 W. Linden &t, Caldwell, D

February 16% - & March 22" From 11:30 AM - 1:00 PM

No Lotk Fab 23 #

98 per person  §4 for ages 6-12yrs. + 5 and under FREE
Pay at the doar (cash or check only - no credit cards)

Enjoy homemade Clam Chowder or Minestrone Soup,
coleslaw, slice of pie and a beverage

%aze s .Cooe

How to scan the QR Code to Donate
to the annual Idaho Catholic Appeal
STEP 1 | Take your cell phone device and open
the camera.
OR visk STEP 2 | Point t the QR Code on the left
make your pl:‘dge onlme hda)" D - 3
STEP 3 | Once your camera scans the QR Code, click on
the pop-up notification to be instantly directed to the
Idaho Catholic Appeal donation page.

STEP 4 | Complete your online donation.

Como escanear el Cédigo para donar
a la Campana Catélica de Idaho

PASO 1 | Saque su teléfono y active la cimara.

PASO 2 | Coloque la cdmara enfrente del Codigo que
aparece a la izquierda para que lo escanee.

PASO 3 | Haga Clic en el recuadro que aparece en su
pantalla—lo dirigird directamente a la pagina de
donacién para la Campana Catélica de Idaho.

PASO 4 | Complete su donacién en la pagina.

= 2024 1daho Catholic Appeal _,‘W:E'._,

Lenten Fish Dinners are coming!!!

Dinner will be served from 5:00 - 7:00pm on

Fridays of Lent starting February 16 through Friday,
March 22... Not February 23rd. Dinner is hosted by the
Knights of Columbus for the Parish and the Treasure
Valley community. We have deep fried and baked
Alaskan Cod, coleslaw and French Fries.

Don’t miss the opportunity - bring family, friends and
neighbors to enjoy food, fun and fellowship! Please
use the North entrance to Holy Family Hall (gym) for less
congestion and easier parking on the expansive North
parking area.

Dinners coincide with the Stations of the Cross starting
at 6pm and again at 7:00pm.

Have dinner and
part|C|pate in this &
spiritual journey with > : \

i\
4?‘

Cena de Pescado Frito!!!
patrocinado por Caballeros de Colon
ofrece su famoso pescado para la Parroquia y para la
comunidad del Valle del Tesoro. Pescado se servira de
5:00pm hasta 7:00pm cada viernes de Cuaresma
comenzando el 16 de febrero asta el 22 de marzo...
No el 23 de febrero. Cenas coinciden con las
Estaciones de la Cruz

iniciando alas 6pm y alas 7:00pm. Venga a cenary
participe en esta jornada espiritual con Cristo. Tendremos
bacalao frito y orneado, ensalada de col y papas fritas (de
Idaho, Claro). Traiga su familia, amigos, y vecinos para
disfrutar comida, alegria y amistad! Favor de usar la
entrada norte del centro Parroquial para menos
congestidon y mas estacionamiento.

Classes offered Spring of 2023
March 11th, April 8th, May éth- 2pm-4:30pm
St. John Cathedral- Join us!

@couﬂg 10 The instructors are Marshall and
COUPLE LEAGUE Gabi Boyland 406-600-2868

Method: Couple to Couple League
Email for registration information: mgboylandeccli.org

« Faithful to God's design of our bodies
' Church-approved
Hormone Free
© Safe
- 99.6% effective if used as instructed
' Bring the marriage closer
Empowering women's knowledge of their
bodies
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Announcement: We will have a Pre-Easter retreat for young
people between 18 and 35 years old. It will be on Saturday,
March 23 and will be, mostly, in English. The hours are from
10 am. to 5 pm. Breakfast and lunch will be offered.
Cooperation 15°° dollars.

SATURI]AV MARCH 22
10:00 AM - 5:

oPM
ST JOHN PAUL 11, ROOM

—~

Aviso: Tendremos un retiro de pre-pascua para jovenes de
entre 18 y 35 afios. Se realizara el sabado 23 de marzo y sera,
mayormente, en inglés. El horario es de 10 de la mafiana a 5 de
la tarde. Se les ofrecera el desayuno y la comida. La
cooperacion sera de 15 dolares.

SALY LUZ RADIO CATOLICA
o
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40 DIAS JUN; :

CAMBIA TU ESTACION 2 SALy
CAMBIA TU VIDA ; LUZ
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Permite que Sal y Luz Radio te acompaifie durante
esta Cuaresma. Te invitamos a unirte a nuestro

RETO CUARESMAL: 40 DIAS JUNTOS comprometiéndote a
sintonizar y escuchar Sal y Luz Radio. Escichanos en el 93.7FM &
o 1490 AM | Salt & Light Radio APP | salyluzradio.com

SALT & LIGHT CATHOLIC RADIO

S

;. N
40
LENTE

CHALLENGE -

CHANGE YOUR STATION, SALT &
CHANGE YOUR LIFE ' LIGHT

Commit to a challenge that will help you CAT HOI K R \I)l()
establish a habit that will change your life. Keep your dial EEE

tuned into Salt & Light Radio on 102.3FM or our Salt & Light ; :
Radio App and see how we can help your Lent and your life.
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Quinceaﬁeara’s Retreat

ion or Confirmation) March 23 from 9am to 4pm in Saint Peter’s room (those who at-
tended on Mondays do NOT need to come to this retreat) CONFIRMATION ‘S DATE
TUESDAY APRIL 16,2024 7P. M

Please ensure all documentations have been turn into the office before March 15, *Godparents,
please attend your local parish to receive the sacrament of reconciliation beforehand since they will not be confessions

here that day.  If you have questions please contact Gloria Terriquez

Retiro para Quinceaferas
Tendremos un retiro para las jévenes que celebraran su Quinceanera este aino solo para las jovenes que en este momen-
to se estan preparando para recibir un Sacramento (Primera Comunién o Confirmacién) Marzo
23 de 9am a 4pm en el cuarto San Pedro (las jovenes que asistieron los lunes NO necesitan venir a
este retiro) si tiene preguntas favor de contactar a Gloria Terriquez

Fecha de Confirmacion el 16 de Abril alas 7p. .

*Padrinos, favor de atender a su parroquia local para recibir el sacramento de la reconciliacién
previamente ya que aqui no estaran confesando ese dia.
Si tiene preguntas, comuniquese con Gloria Terriquez

/////////////////////////////////////////////// AL SIS SIS SISy

HAPPY ST. garriagap@olvcaldwell.org
PATRICK DAY! 208-459-3653 ex. 3008
FELIZ DIA DE SAN
PATRICIO!

No habra clases el 24 y 31 de marzo de
2024 debido a Domingo de Ramos y
Domingo de Resurreccion. Las clases se

There will be no reanudan el 7 de abril de 2024.

class on March 24-31, 2024 due to Palm
Sunday and Easter Sunday. Classes re-

Si no se ha inscrito para una misa,
sume on April 7,2024.
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If you have not sign up for a mass, please

contact Guadalupe soon as you can. na lista con el nombre de los estudiantes

a quienes les faltan documentos se
ubicara junto a las puertas del gimnasio.
Por favor verifique que el nombre de su

estudiante no esté escrito o le falte algun
documento. Si tiene alguna pregunta,
comuniquese con Guadalupe lo antes
posible.

N

A list with students name who are missing
any documents will be located by the gym
doors. Please double check your student’s
name isn't up or missing any documents. If
you have any questions, please contact
Guadalupe ASAP!

////////////////////////////////////////////////:’/////////////////////////////////////////////
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Gloria Terriquez Youth Ministry Coordinator 208-459-3653 ex. 3009

Guadalupe Arriaga Children Ministry Coordinator  garriagap@olvcaldwell.org
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